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IZVEDBENI SKLEP SVETA (EU) 2026/… 

z dne … 

o določitvi datuma, od katerega lahko države članice Švici in Lihtenštajnu pošiljajo  

osebne podatke v zvezi z daktiloskopskimi podatki 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Sklepa Sveta (EU) 2022/2536 z dne 12. decembra 2022 o sklenitvi Sporazuma med 

Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ 

o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega 

sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k Sklepu 

2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev forenzičnih 

dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti1, 

  

 

1 UL L 328, 22.12.2022, str. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2536/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2536/oj


  

 

10088/26     2 

 JAI.1  SL 
 

ob upoštevanju Sklepa Sveta (EU) 2022/2537 z dne 12. decembra 2022 o sklenitvi Sporazuma med 

Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o 

poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega 

sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k Sklepu 

2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev forenzičnih 

dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti2; 

  

 

2 UL L 328, 22.12.2022, str. 96, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2537/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2537/oj
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sporazum med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o uporabi nekaterih določb 

Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja 

proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 

2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti 

terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega 

sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo 

laboratorijske dejavnosti, in Sporazum med Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o 

uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega 

sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa 

Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega 

sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k 

Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev 

forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti (v nadaljnjem besedilu: 

sporazuma), določata vzajemno sodelovanje med pristojnimi organi kazenskega pregona 

držav članic na eni strani ter Švico in Lihtenštajnom na drugi strani v zvezi z 

avtomatizirano izmenjavo podatkov o DNK, daktiloskopskih podatkov in podatkov iz 

registrov vozil. 
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(2) Sporazuma sta zavezujoča za Unijo in njene države članice na podlagi sklepov (EU) 

2022/2536 in (EU) 2022/2537, ki temeljijo na členu 82(1) in členu 87(2)(a) Pogodbe o 

delovanju Evropske unije (PDEU). 

(3) Na podlagi člena 8(7) sporazumov lahko države članice osebne podatke, določene na 

podlagi sporazumov, pošljejo šele potem, ko se v nacionalnem pravu Švice oziroma 

Lihtenštajna začnejo izvajati določbe poglavja 6 Sklepa Sveta 2008/615/PNZ3. Da bi 

preverili izvajanje teh določb, se izvedeta ocenjevalni obisk in preskus v Švici in 

Lihtenštajnu. Ti so podobni ocenjevalnim obiskom in preskusom, ki se izvedejo za države 

članice na podlagi poglavja 4 Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ4. 

(4) Na podlagi člena 8(7), tretji pododstavek, sporazumov se izvedbena pooblastila prenesejo 

na Svet za določitev datuma ali datumov, od katerih lahko države članice Švici in 

Lihtenštajnu pošiljajo osebne podatke. 

  

 

3 Sklep Sveta 2008/615/PNZ z dne 23. junija 2008 o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, 

zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu (UL L 210, 6.8.2008, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/615/oj). 
4 Sklep Sveta 2008/616/PNZ z dne 23. junija 2008 o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o 

poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu (UL L 210, 6.8.2008, str. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/616/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/615/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2008/616/oj
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(5) Svet je novembra 2024 in julija 2025 pripravil in poslal posebna vprašalnika Švici oziroma 

Lihtenštajnu v zvezi z varstvom podatkov in avtomatično izmenjavo daktiloskopskih 

podatkov. Švica in Lihtenštajn sta maja 2025 oziroma julija 2025 Svetu predložila svoje 

odgovore na vprašalnika v zvezi z varstvom podatkov in avtomatično izmenjavo 

daktiloskopskih podatkov. Ti odgovori so bili nato posredovani ustrezni ocenjevalni 

skupini. 

(6) 21. januarja 2026 je bila za Švico in Lihtenštajn opravljena skupna ocena z vidika 

avtomatiziranega iskanja po daktiloskopskih podatkih. Pri tej oceni se je upoštevalo 

dejstvo, da Lihtenštajn na podlagi dvostranskega sporazuma med Švico in Lihtenštajnom 

vse svoje daktiloskopske podatke hrani v švicarski podatkovni zbirki za avtomatizirano 

identifikacijo prstnih odtisov. Švica tudi obdeluje in zagotavlja forenzično strokovno 

znanje Lihtenštajnu. Pooblaščeno osebje Lihtenštajna ima obsežen dostop do švicarske 

biometrične podatkovne zbirke, da lahko naloži svoje daktiloskopske in osebne podatke ter 

išče po podatkih, shranjenih v tej biometrični podatkovni zbirki, in dostopa do njih. S 

tehničnega vidika je Lihtenštajn s svojo podatkovno zbirko, podobno kot švicarski kanton, 

povezan s švicarsko podatkovno zbirko za avtomatizirano identifikacijo prstnih odtisov. 

(7) V okviru ocenjevanja je bil uspešno izveden preskus izmenjave daktiloskopskih podatkov 

med Švico in Lihtenštajnom na eni strani ter Avstrijo na drugi strani. 
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(8) Skupno ocenjevalno poročilo, v katerem so povzeti rezultati iz vprašalnikov, 

ocenjevalnega obiska in preskusa, je bilo Svetu predloženo 22. aprila 2026. V 

ocenjevalnem poročilu je bilo ugotovljeno, da sta Švica in Lihtenštajn vidike, ki 

omogočajo avtomatizirano izmenjavo daktiloskopskih podatkov z državami članicami na 

podlagi člena 8(7) sporazumov, uspešno izvedla na pravni, operativni in tehnični ravni. 

(9) Švica in Lihtenštajn izpolnjujeta pogoje iz člena 8(7) sporazumov in bi zato morala biti 

upravičena do prejemanja osebnih podatkov, ki jih države članice pošljejo na podlagi 

sporazumov. 

(10) Sporazuma sta na podlagi sklepov (EU) 2022/2536 in (EU) 2022/2537 za Irsko 

zavezujoča, zato Irska sodeluje pri sprejetju in uporabi tega sklepa, s katerim se izvajata 

sporazuma. 

(11) V skladu s členoma 1 in 2 Protokola (št. 22) o stališču Danske, ki je priložen Pogodbi 

o Evropski uniji in PDEU, Danska ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa, ki zato zanjo ni 

zavezujoč in se v njej ne uporablja – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 
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Člen 1 

Za namene avtomatiziranega iskanja po daktiloskopskih podatkih in njihove primerjave lahko 

države članice od 1. julija 2026 Švici in Lihtenštajnu pošiljajo osebne podatke na podlagi 

Sporazuma med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o uporabi nekaterih določb Sklepa 

Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu 

in čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o 

poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu, in Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o 

akreditaciji izvajalcev forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti, oziroma 

Sporazuma med Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 

2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in 

čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi 

čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in 

Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev 

forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti. 
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Člen 2 

Ta sklep začne veljati 1. julija 2026. 

V ..., … 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 

 


		2026-06-23T06:16:40+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



